
D I G I T A L  C U L T U R A L  E X C H A N G E

청 소 년  디 지 털  문 화 교 류  프 로 젝 트

만들고, 만나고,
세계와 나눕니다
청소년이 자신의 삶과 문화를 직접 기록하고, 다른 나라 친구와

실시간으로 만나며, 함께 만든 이야기를 세상에 남기는 교육 여정.

Exchange · 만들기 Meet · 만나기 Hall · 확산하기



0 1  ·  O U R  P H I L O S O P H Y

문화는 설명을 듣는 것이 아니라,
서로의 삶을 만나며 배우는 것입니다
DreamNest는 국제교류를 일회성 행사로 끝내지 않습니다. 기록·대화·결과물이

하나의 흐름으로 이어질 때, 청소년의 경험은 배움이 되고 오래 남는 자산이 됩니다.

0 1  ·  R E CO R D

내 문화를 발견합니다
자신의 하루, 학교, 음식과
놀이를 사진과 글로 기록하며
익숙했던 문화를 새롭게
바라봅니다.

0 2  ·  CO N N E C T

다른 언어로
연결됩니다
자동번역과 실시간 자막을 통해
언어의 장벽을 낮추고, 질문과
반응으로 서로를 이해합니다.

0 3  ·  S H A R E

배움을 세상에
남깁니다
활동 기록을 공동 디지털
책으로 완성해 참여자와 기관,
지역사회가 함께 공유합니다.

청소년 주도
정해진 답이 아니라 자기 목소리로 표현하는 활동

과정과 결과의 연결
만남 전 준비부터 만남 후 성과 확산까지 이어지는 구조

청소년을 문화의 소비자가 아닌
기록자이자 전달자로 세웁니다.
작은 일상도 누군가에게는 새로운 문화가 될 수 있다는 믿음

“
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0 2  ·  O N E  C O N N E C T E D  J O U R N E Y

세 개의 공간, 하나의 문화교류
각 시스템은 따로 작동하는 도구가 아니라, 학생의 활동을 단계별로 이어주는 하나의

교육 플랫폼입니다.

순환하는
배움

Exchange에서 준비한 콘텐츠가 Meet의 발표자료가 되고, 만남의 기록은 다시 Exchange의 최종
결과물에 반영되어 Hall에 공개됩니다.

만들기
자신과 자국의 문화를

콘텐츠로 만들고 상대국

친구의 이야기를 발견합니다.

학생 콘텐츠 작성

자동번역 · 담당자 승인

교류카드 · 발표자료 준비

S T E P  0 1  ·  E XC H A N G E

만나기
준비한 이야기를 실시간으로

발표하고 질문하며 화면

너머의 친구를 만납니다.

화상 발표 · 화면 공유

원문/번역 자막

참여 · 발표 기록

S T E P  0 2  ·  M E E T

확산하기
교류 기록과 학생 콘텐츠를

공동 결과물로 발행해 더 넓은

세상과 나눕니다.

기수별 결과 아카이브

디지털 책(PDF) 공개

프로젝트 성과 홍보

S T E P  0 3  ·  H A L L

→ →
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0 3  ·  D R E A M N E S T  M E E T

화상교류관 Meet
준비한 문화가 살아 있는 대화가 됩니다
일반 화상회의의 복잡함은 줄이고, 청소년 국제교류에 필요한 발표·자막·자료 공유에

집중했습니다.

실제 화면 · 두 나라 학생 영상과 발표자료, 원문·번역문, 발표 제어를 한 화면에서 확인합니다.

0 1  ·  R E A DY

쉽게 입장합니다
링크로 접속하고 카메라와
마이크를 점검한 뒤, 담당자의
승인으로 안전하게 입장합니다.

0 2  ·  P R E S E N T

함께 발표합니다
Exchange에서 고른 자료를
불러와 영상 옆에서 보여주고,
화면 공유로 현장감을 더합니다.

0 3  ·  R E CO R D

결과를 남깁니다
참여 인원과 발표 기록을 저장해
이후 공동 디지털 책과 성과
자료로 연결합니다.

핵심 경험 · 기술을 배우는 시간이 아니라 서로의 표정, 목소리와 질문에 집중하는 만남을 만듭니다.
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0 4  ·  L I V E  T R A N S L A T I O N

말하는 순간,
두 나라 언어의 자막으로 이어집니다
번역 채팅과 실시간 음성 인식(STT) 기반 번역 자막이 원문을 지우지 않고 함께

보여주어, 통역자 없이도 발표의 흐름을 따라가게 합니다.

번역 채팅 · 보내는 순간 원문과 상대 언어를 함께
표시

실시간 음성 번역 · 발표자료 옆에서 번역 자막을 바로 확인

이해의 속도
미리 번역한 원고 없이도 발표의 현재

맥락을 놓치지 않습니다.

배움의 깊이
원문과 번역문을 비교하며 서로의

표현과 언어를 함께 배웁니다.

참여의 자신감
완벽한 외국어보다 자신의 이야기를

전하는 데 집중합니다.

① 발표 시작

발표자의 마이크만 선택

② 음성 인식

말을 문장으로 변환(STT)

③ 자동 번역

상대 나라 언어로 변환

④ 양국어 자막

원문과 번역문을 함께 표시
→ → →
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0 5  ·  D R E A M N E S T  E X C H A N G E

문화교류관 Exchange
나의 일상이 세계를 만나는 콘텐츠가 됩니다
학생이 사진과 글로 자신을 소개하고, 일상과 문화를 기록한 뒤 상대국 친구의 이야기를

번역과 함께 읽는 핵심 학습 공간입니다.

콘텐츠 만들기 · 학생 소개 → 나의 하루 → 우리 문화가 단계별로
열립니다.

참여국 이야기 · 사진, 원문, 번역문을 함께 보며 친구의 문화를
발견합니다.

정형화된 활동

막막한 자유 글쓰기가 아닌 질문과

단계에 따라 누구나 완성합니다.

안전한 공개

기관 담당자의 검토·승인과 수정

요청을 거친 콘텐츠만 교류에

사용합니다.

결과물 자동 연결

학생의 기록을 발표자료와 기수별

최종 PDF에 자동으로 이어줍니다.

01 기록

사진과 글로 내 문화 만들기

02 번역

서로의 언어로 함께 읽기

03 교류

반응·질문·발견 남기기

04 완성

발표와 디지털 책으로 연결
+ + +
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0 6  ·  D R E A M N E S T  H A L L

문화홍보관 Hall
완성된 PDF가 교류의 성과를 전합니다
공개 승인된 기수별 최종 PDF를 전시해 청소년의 배움과 참여기관의 국제교류 성과를

누구나 열람할 수 있게 합니다.

실제 화면 · 기수명, 참여국, 기관, 운영기간과 함께 최종 PDF를 게시합니다.

P D F  A R C H I V E

성과를
찾고, 읽고,
다시 공유합니다
목록에서 기수를 선택하면 상세 소개와

PDF 뷰어가 열립니다. 다운로드도 지원해

보고·홍보·후속 교육에 활용할 수 있습니다.

공개 승인된 최종본만 전시

기수별 최신 버전 관리

온라인 열람 · PDF 다운로드

0 1  ·  A R C H I V E

기수별 축적
운영기간과 참여기관, 참여국을
기준으로 결과물을 체계적으로
보관합니다.

0 2  ·  P U B L I C

안전한 공개
검토와 공개 승인을 마친 최종본만
외부에 전시해 신뢰도를 지킵니다.

0 3  ·  I M PAC T

성과의 확산
학생의 성취 기록이 기관의 사업
성과와 다음 국제교류를 설명하는
자료가 됩니다.
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0 7  ·  I M P A C T  &  P A R T N E R S H I P

교류의 순간을
교육의 성과로 바꿉니다
DreamNest는 학생의 경험, 교사의 운영, 기관의 성과를 하나의 플랫폼 안에서

연결합니다.

人

청소년에게
자기 문화를 바라보는 시선, 다른 문화를 존중하는
태도, 발표와 디지털 표현 경험을 제공합니다.

↔

교사와 운영자에게
콘텐츠 검토, 일정, 발표, 결과물까지 흩어지기 쉬운
운영 과정을 한 흐름으로 관리하게 합니다.

◎

참여기관에게
국제교류의 과정과 결과를 확인할 수 있는 기록을
남기고, 성과 공유와 후속 사업에 활용하게 합니다.

＋

더 넓은 세계로
한국–라오스 운영을 시작으로 국가·언어 설정을 확장해
다양한 국제교류 프로그램에 적용할 수 있습니다.

지자체·교육기관
참여 학교 연계와 교육 프로그램 운영

해외 학교·청소년기관
현지 파트너 발굴과 상호 문화교류

DreamNest
프로그램 설계·플랫폼·운영 지원

청소년의 일상이 세계와 만나는
다음 교류를 함께 만들어 주세요.
E-mail · dreamnest.coop@gmail.com
Website · www.dream-nest.org

LET'S CONNECT
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